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I Iarc a kontárok ellen.
A hazai ipar ejívik rákfenéjévé 

akarunk e cikkben rámutatni. 
Olyan hajról szólunk, melyet leplen 
nyomon tapasztalhatunk Magyar- 
ország minden yárosában s nagyobb 
községeiben s amely bajt mégis 
hallatlan nemtörődömséggel tűrik 
nemcsak az illetékes iparhatósá­
gok, de legtöbbször maguk az 
érdekelt iparosok is. A kontárokról 
szólunk, a modern ipar azon 
élösdijeirol, akik anélkül, hogy a 
mesterséget megtanulnak \ag\ 
hozzá értenének, e törvény minden 
védelmével és jogával I(diáihazva 
iizik az iparágat s elveszik a ta­
nult iparos kenyeret. \ egtcdeniil 
igazságtalan ez a helyzet, nem 
csoda, ha a helyzetükkel elége­
detlen vidéki iparosok visszasírjak 
a céh rendszert, mely ha maradi 
volt is, ha kényelmetlen és egy­
ügyű volt is. de a kontár gyilkos 
konkurenciája elleneben megvédte 
a tanult mesterembert.

A szabad verseny elve szép s 
teljesen megfelel a modern szel­
lemnek, mely a mai ember élet- 
felfogását átiengi. De sajnos a 
szabad versenynek mar oly nag\ok
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A lap szellemi részét illető közlemények a -Heves 
és Vidéke" szerkesztőségéhez, az előfizetési és 
hirdetési dijak, valamint nyílttéri közlemények a 
„Heves és Vidéke" kiadóhivatalához cimzcndok.

a k i növéséi, az elv hely teleli alkal­
mazása már annyi igazságtalan 
és méltatlan helyzetet teremtett, 
hogv egyes iparagakban mar 
nagyobb kárát latjak mint hasznai.

Eveken át tartó keserves kiiz- 
küdéssel tanulja meg az iparos 
az ti mesterségét. A legtöbb iparos, 
mire önálló lehet, mar benne van 
a férfi kor nyarában, tehát egy 
emberöltő mull cl, mig annyira 
tudta vinni, hogy valami szerenv
ni ii bel \1 tudót t maga na k berendezi! i 
s megreudidókre, hittdre, bizalomra 
szert tenni. (hmállóságának tdsti 
eredménye természetesen az. hog,\ 
az állam ráteszi kezét az ö kis 
exiszteneiájára, sújtván ót arany- 
talanul magas 111. osztályú kere­
seti adóval; nyomon követi ezt a 
községi adója s a többi illetek. 
X e 111 az iparosnak, az a i lain na k s 
a községnek van tidiát elsősorban 
haszna abból, hogy az iparos ön­
ál lóvá lett.

Vájjon a nagyadóért mit adhat 
az állam ellenertek lejeben a pol­
gárnak. s itt az önállóvá lett ipa­
rosnak? Első sorban bizonyára jó 
törvényeket.

Nos. ez az ellenérték nálunk 
Magyarországon nemcsak hogy

nincsen meg, de ipartörvenyeink 
a nagyobb v'unatkozásokban egye- 
nesen ártalmára vannak az iparos­
nak, legkivált a kisiparosnak. 
Amikor a manapság érvényben 
levő ipartörvényeket hozták, ezek­
kel akarták megteremteni a nagy­
ipart, melv eddig Magyarországon 
nem létezett. E törvényekben egv 
kalap alá van véve a kis ipar és 
nagyipar, a legtöbb esetben mind 
a kettőre ugyanazokat a paragra­
fusokat alkalmazták. Ez volt az 
első óriási hiba, Eg és föld a kii- 
lömbség a kis ipar s a nagyipar, 
vagyis a gyári ipar között minden 
tekintetben. A törvénynek ugyan­
azon rendelkezése előnyös lehet 
a nagy iparra, de csapás a kis­
iparra és megfordítva. Sajnos, az 
,'lőbhi eshetőség a gyakoribb, sőt 
mondhatni az általános, amint k 
az az eredménye, hogy némi gyár­
iparunk csak teremtődött valahogy, 
dv kisiparunk mindinkább ha­
nyatlik. ,

Az ipartörvény legkártékonyabb 
intézkedésé kétségkívül az. amely 
megengedi, hogy nem képesített 
egyének is űzhetnek bármilyen 
iparágat, ha iparengedélyt eszkö­
zölnek ki maguknak az illetékes
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g\ látyolos asszony.
liiintinilik omulvtről n kis szőke liiut- 

;icn1 nviii'itliii. A tiiigy, piszkos
Pózban meghűl ranknzva tárgyallak ttz 
1(.1 és síiriia lelietcll hallani haragos 
ikadásokat.

A o-ynhizntos! Mimi elhurcolja, omit 
y.fje ttiigyiieliezeti összekapar.
A kövét' tiielt-iiiikiisné, aki nem tudni 
'■rí kiválik ép haragmlotl a csinos, szőke 
izottvktíi'a. epésen jegyezte meg:

So, ennek a teremlosnrk sem lesz

\ kis szőke hivatalnokáé szóval elnta- 
i Konllis vitte a pályaudvarhoz es n'ii- 

kalap, meg egyéb skatulyákat cipelt
igával. , ,,ii 4\ |Y.pjél a boldogtalan Sulyok Jánosi
dalén sajnálták a nagy bérház lakot, 
„.kéziek is ezt jó leikül«’* kimutatni A 
vér meiianiknsné megállította az első
tlmaozvegy ........ . Sulyok Jm.nst

jb'tl elment a kedveslelesege,Sulyok m . 
KI biz az!

Ks Sttlvok János komoran, goml1«;l1en 
■•alia a jajét. Sőhajlntt egyel s lonezett 
napsütött, Híg udvarba.

A kövér meiianiknsné njra fölvette a szol 
Hm, nagy baj ez a mai szűk világba.

Nemde, Sulyok ttr '■ .. .
Sulyok János hosszú száraz ujjaival, 

n 1. ek sárgák volta; - dohányzástól, vó i g- 
simitotta a homlokát és újra sói a.jt.t t.

Az asszonynak .igaza van, mondta, 
aztán szórakozni is kell.

\ kövér meiianiknsné nem szolt többel, 
(gúnyosan nézeti a boldogtalan Sulyokra és 
vont egyel a vállán.

Papucs alatt nyög a jámbor! gon­
dolta és dühösen ment vissza a lakásába.

A nagv bérházban, Imi csupa szegény 
ember lakott és a gyerekek révén mindenki 
ismerte e a villást, még egy hétig legalább 
láro'vallák az esetet. Sulyok Jánosi mar 
nem' is sajnálták. Pipogya ember, pa|>uesims 
oz volt róla az általános vélemény, meg­
érdemli a sorsát. . .

Kgv hét múlva a nagy. piszkos Iterhaz- 
ban iiicü nagyobb botrány tövéül. Ks epeit 
a'harmadik emeleti, a Sulyok János lakosam 

Sulyok Jánoshoz ugyanis egy sarun lela- 
Ivolozott asszony személyi láttak bemenni 
fémes délben, aki azhiit ki se jött többel. 
A kövér meiianiknsné vette eszre legelőbb.

A szeretője Sulyoknak bizonyára, mondta, 
ki a szentenciát.

A bérliáz lakóinál nagy felhabnro- 
,lásl keltett az eset. Kgvszorrc Sulyokné 
leié fordulta részvét, a ki bizonyára nem is 
sejti a csúnya árulást, a mit elkövetnek 
idiene. Szegénv asszony, tán szándékában 
som volt a nyaralás, hiszen oly jó, szelíd
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iparosnak. Potom áron veszt'.*,'.V'4'i 
az árut, hogy a konkurreneiát 
lehetetlent'; tegye. De másrészt 
megelégszik kisebb nyereséggel 
is, mert hisz b nem hozott annyi 
áldozatot, hogy a mesterséget elsa­
játítsa. Szóval a kontár az iparos 
alja, akár gazdag, akár szegény.

Evek óta hasztalanul sürgetik a 
jobbak, a képesített iparosok az 
i I mrtö rvény re vizi éj át. H a sztalanul, 
mert az ipartörvény a nagyipar 
számára készült, annak pedig speci­
al ite a törvény ellen nem lehet 
panasza.

Társadalmi úton kell tehát a 
harcot felvenni a kontárok ellen ! 
Álljanak össze a képesített iparo­
sok és társadalmi utón védjék meg 
jogos cxisztenciális érdekeiket, mi­
után a törvény nem tudja meg­
védeni őket. Harcot kell indítani 
ellenük, eszköz és mód a harevi- 
selésre kínálkozik elég.

Egy öntudatos iparos.

Egyed István primiciája.
I<(*vól ;t sz(‘rk(‘szt6'li<")'/.

Mélyen tisztelt szerk eszlő ur!
Hogy milyen nehéz munkával hízott 

meg szerkesztő ur, mikor a lefolyt, helye­
sebben lezajlott primieia ünnepségeinek 
megírásait reám hizta, talán maga sem 
tudta. Nehez munka, de egyszersmind 
kedves is. Mindent meglátni, mindent meg­
írni, ezt adta utasításul.

Könnyű ezt mondani, de meglenni annál 
nehezebb, most hogy itt gubbasztok Író­
asztalom mellett, kép kép után tolul 
agyamba, mindenik helyet kér szépségénél, 
érdemességénél fogva. Legjobb is lesz, ha 
szépen sorra veszek mindent. Kezdem tehát.

I. A mise.
\ iragdiszben állott templomunk szen­

télye, ember ember hátán szorongott, 
hogy részé legyen e magasztos ünnepen. 
A szentély misztikus komolyságát derültté, 
tündöklővé tette a koszorús leányok. Az 
orgona szavára fényes egyházi díszben 
jelent meg E g ved István az oltár zsá­

molyánál. Fölhangzott a zsolozsma hang­
zott a fohász az ifjú pap ajkáról: .. Veni 
sancto spirális....“ a komor falak vissza- 

I adták a csengő hangot, megreszkedett az 
I érző szív, a nagy templom hallgatósága 

mint eg ember felelt reá : ..Jöjj el Szent­
lélek....” Fs eljött, éreztük mindnyájan 
malasztját,köny rezgeti oil minden szom- 

; ben, ima szállott minden ajkról.
tizószékre lépett azután Veres Antal, 

néma csend fogadta. Lélegzetét visszafojtva 
vártuk szavait, hiszen (ismerjük naír őt, a 
mi templomunk falai sokszor visszaesőiig!ek 
orgonaszerii szavától, de most, megerősödve, 
férfi kora delén láttuk viszont, őt az egri 
egyházmegye legjobb szónokát, Gyönyörű 
beszédében a papi pálya magasztos hivatá­
sáról beszélt, oly szépen oly meggyőzően I

A szónoklat után a, mise következett 
Katins z k y Gyula egri kanonok kézve­
zetése mellett, segédkeztek: Veres Antal, 
Fnekes .János, Vas József, Gyenes Fal, 
Török István, Erdős András, Lipták János. 
Kit ne hatott volna meg a mély értelmű 
szertartás? Az oltár zsámolyához lépett 
mindenki, hogy a fiatal pap kezéből áldást 
nyerjen.

II. Az ünnepi lakoma.
A mise végeztével a plébániára, l’uchlin 

Kázmér házához tért a vendég koszom. 
A házigazda lekötelező szívélyes kedvessége 
és páratlan tapintata, kifogástalanul ren­
dezeti el mindent fogadásukra. Árnyékos, 
Ízlésesen díszített lombsátor, pompás terheli 
asztalával várta az ünnepségen részt vei­
teket, melynél csakhamar helyeit is fog­
lallak, az asztalié i az ünnepelt Egyed 
István. Nem Írok a lukulluszi ebédről, bár 
ez is a házigazda zsenerozitását dicséri, 
hanem áttérek az ünnepi loasztokra.

A harmadik fogás után az ünnepelt 
emelkedőit lel s mondott rövid egymás 
uhuiban három sikerűItnél-sikeriiltebb fel- 
köszöntőt. Az elsőt az egri érsekre, k eg vés 
lőpásztorára, a másikat Katinszky Gyulára, 
ki elkísérte erre a magasztos útjára s első 
szent miséjénél manuduklura volt, a har­
madikat pedig l’uchlin Kázmér plébánosra, 
ki nem csak szive melegét, atyai jóságát 
jutatta neki, az elhagyott árvának, hanem 
nagylelkűségével a. házát is megnyitotta s 
lehetővé tette, hogy az ünnepség ily fényes 
s ily magasztos legyen. II el lehren 111 
Géza puszta-gyendai földbirtokos emelt 
azután poharai s hosszú beszédben él­
tette az érdemekben annyira gazdag s oly 
népszerű házigazdái l’uchlin Kázméri.
I tárnia Kai inszky Gyula kanonok he-

hntóságnál. Ez pedig csaknem min­
den (‘gyes esetben megadja az en­
gedélyt, mert hiszen a lehető leg- 
künvebb formaságokhoz vau kötve 
az iparén gedéi v m< \ga d halasa. 
X^vezeörrn üzletvezetőt kell be­
jelentenie annak, akinek az iparra 
képesítése nincs, de azt mégis űzni 
akarja. Ennek az üzletvezetőnek 
képesített, iparosnak kell lennie 
s tényleg kell is működnie az illető 
műhelyben vagy ipartelepén.

Ez pedig a legszűkebb valami. 
Mert hisz csakis tanult szakembe­
rekkel lehet az iparágat űzni, 
hozzáértő emberek kellenek a mű­
helyben úgy is, tehát munkásai 
közül jelent be valakit rendszerint 
a kontár s aztán csinálhat kénye 
kedve szerint amint akar,

A helyzet tehát az, hogy a törvény 
semmiféle előnyben nem részesíti 
a képesített, tanult iparost a tanu­
latlan s a mesterségbe belecsöppent 
egyén között.

De hány esetben játszák ki a 
kontárok a törvénynek az üzlet­
vezetőkre vonatkozó enyhe köve­
telményeit is! Hisz a legtöbb kontár 
műhelyének, vagy telepének nines 
üzletvezetője egyáltalában!

Hatóságaink végtelen nyuga­
lommal nézik, mint nő a pénze 
vagy egyébb körülmény által vala­
mely iparágba belecsöppent kontár 
a képesített iparos fejére.!

Mert akármit beszélnek is, a kon­
tárban nincsen meg a mesterség 
megbecsülése, a tisztességes ver­
seny iránti érzék, a testületi szel­
lem, a munkás érdekének istápo­
ló sa. A kontár vállalkozó, aki 
addig facsarja ti citromot, amíg 
leveses, aztán fél robaj ilja és más 
mesterség, helyesebben kontárság 
után néz.

Ha esetleg vagyonos a kontár, 
az kész veszedelem a képesített

asszonykának látszott. Ez a cudar, farizeus 
ember tuszkolta cl bizonyára, hogy ne 
legyen útban.

A sűrűn fátyolozott nő pedig éjjel-nappal 
olt tartózkodott a Sulyok János lakásán. 
Csak néha-néha mozdult ki, akkor is 
Sulyokkal.

A mehanikusné egyre dühösebben szaladt 
le a házfel ügyel önéhez.

De édes nagysád, hogy engedhetik 
ezt meg? Szóljon az urának, hogy jelentse 
fel a, rendőrségnél. Minden tisztességes 
lakos kiköltözködik innen!

A házfelügyelő, a hatalmas, nagy bika­
ölő sváb dühösen mordult rá a feleségére 
amikor ez a mehanikusné indítványával 
előállott.

Gsak az kellene, hegyén a Sulyokot 
l<MjviDnIsem. Nem tudod, hogy Sulyok n 
városnál dolgozik. A múltkor is, amikor 
valaki löl jelentett, hogy egészségtelenek 
a lakások, egyedül neki köszönhettük, hogy 
meg nem büntettek.

Hát semmit sem lehet tenni? Nem!
A bérház lakóit ette a mé—g. Mégis 

gyalázat, hogy ilyen eédaság e tik meg 
büntetlenül. írni kellene annak szegény 
Sul\ okúénak. A kövér mehanikusné gyorsan 
vállalkozott is rá. De nem lehetett megtudni 
a Sulyok né cimét.. Sulyok, a cudar, a f'ari- 
zeus, úgy látszik, előre számítolt erre is.

A piszkos hérház szenzációja kijutott az 
utcára is. Lent a bérkocsiállomásnál jóizii- 
eket mondtak róla, a mosdat lan szájú bér­
kocsisok. A lehetetlenség érzése, a m,.|v

Sulyokkal szemben ránehezedett a bérház 
lakokra, a mogszólásban, szapulásban kere­
sőit magának kielégítést.

A kíiver mehanikusné azonban v issza- 
fojtotta dühét, számította a napokat, a 
mikorra Sulyokné megérkezik a nyaralásból. 
Hat hétnél tán csak nem nyarai tovább, a 
nagyurak is addig szoktak.

Es hat bel múlva csakugyan megjött 
Sulyokné. Az a céda teremtés, a Sulyok 
szeretője a süni lat yolával már két nappal 
előbb eltűnt. A boldogtalan Sulyoknál újra 
konflis hozta az állomástól s a lépcsőkön 
fői a Sulyok János karján inti. Az egész 
borház kiállót! a folyosóra és onnan nézte, 
amint a Sulyok-pár boldogan, vidáman 
a lakáséiig lért.

Az a cudar Sulyok .János egy csöpp 
biinbánatnt nem érzett. Szemtelenül nézett 
szel a folyosón és vidáman köszöntötte a 
kövér mehanikusnét.

Na hiszen várj csak, lesz holnap ne 
mulass! gondolta a mehanikusné dühösen 
és annyira elöntötte az epe, hogy kénytelen 
voll elpáholni a kis fiái, aki olt labatlan- 
kodot.1 körülötte.

Sulyok Jánosne másnap reggel jókedvűen 
üdén rebbent ki a lakásból, kosárral a kezé­
ben. Sildéit a csarnokba. A folyosón elébe 
líllt a mehanikusné.

Na, hogy mulatott édes Nagysád? 
kérdezte édeskésen.

A kis, szőke, filigrán asszony elpirult.
Jól, nagyon jól, mondta zavartan 

es igyekezeti elszabadulni.

Oh, oh, édes ngysád, meghiszem azt! 
Hiszen ki nem mulat jól fürdőn? Hanem 
tudja, itthon is jól mulatlak. Már mint. 
teszem, a kedves férje. Oh, az nagyon jól 
mulatott.

Iliit jól tette, mondta az asszonyka ártat­
lanul, mii csinálhatott volna?

l’g.v? Nagyon jó. Iliit csak jöjjön he 
édes nagysád hozzám, majd beszélek én 
magának szép dolgokat . . .

Ids cipelte magához a boldogtalan asszon\ l.
Na hiszen alaposostul elkeserítettem 

azt a szegény teremtést mondta később a 
házfeliigyelőnének a kövér mehanikusné. 
I gy el volt képkedve, hogy még szólni 
sem tudott. Elválnak, biztosan elválnak.

A nagy piszkos bérházban, mini futó 
1 Hz terjedt el a hir, hogy Sulyokné mindent 
tud. Na hiszen lesz itt spektákulum!

Ids este a bérházi lakók majd, hogy 
szoborrá nem váltak a meglepetéstől. A 
Sulyok-pár vidáman, boldogan jeleni meg 
a folyosón. Sulyok János vitte az asszony 
virágos ernyőjét és közben kacagva köszön­
tötte a kövér mehanikusnét. A népligetbe 
mentek és Sulyokné szerelmesen simult a 
férjéhez.

A Kórházban értelmetlenül bámultak és 
ők, a jámborok nem tudták, hogy Sulyokné 
nyaralása csak egy beiig tartott s hogy a 
lobbi öt hetet mint hű és odaadó hitves 
a férje oldala mellett töltötte a k*is, szőke 
asszony. Es öl héten ál mint a férje szere­
lője süni fátyol alatt szerepelt Sulyok 
JánoHiié.



1901. szeptember I. HEVES Ks VIDÉKÉ 3-ik oldal
szélt, s pompás órációjávul s mól v tudo­
mányával ii házigazdái ós az ünnepeltet 
legyed Istváiil köszöntötte. A házigazda 
Kal inszky I ly illát; M a c k y Emil Főjegyző 
Heves község nevében éltette az ünnepeltet.

A fiatalság égett a táncvágytól, igy inig 
a hölgyek uzmmánál üllek a plébánia ebéd­
lőjét, készítették elő serény kezek a táncra, 
kimozdítva minden kimozdithatót.

A háziasszonyi szerepet Remenvik 
• lózscfné nrnő vitte deleli voliak még 
Völgyi (lynláne, (írnher Alajosné és Egyed 
I'erencne úrnők. Leányok: ('ingei Lacika, 
Egyed Anna, Egyed Mar.ska, (iruber Olga, 
I levesse -lolánka, Kai inszky Katinka és 
Mariska, Remenvik Leiina.

A zene első hangjára hozzáfogott a 
fiatalság és igaz tűzzel ropták a táncot, 
ki világos kiviradtig. Sajnos, hogy minden­
nek vége vari, igy ennek a jóízű, pompás 
úri mulatságnak is vege lett, igaz a nap 
mar akkor kíváncsian kandikált a lomh- 
sátor alá.

Szerkesztő ur igy Miit, szépen volt 
felejthetetlen volt.

Ma hiba vagy mulasztás terhel referádám 
megírásával, ne nekem magamnak, hanem 
az általános emberi gyarlóságnak tudja he, 
a melyhői, nekem kelleténél több jutott.

Maradok szerkesztőnk legalázatosabb
K i p o r t, e r e.

K i skö re i ünnep ség.
Hár elvesztette mar aktualitását, mégis 

visszatérünk a kiskoréi felejt hetet len ünnep­
ségre es \ eidner Károly főjegyző beszédét 
alább adjuk egész terjedelmében. Midőn a 
haladás a kultúra érdekében kifejteti mun­
kásságáért, mely munka magában hordja 
gyümölcsét, a legnagyobb elismeréssel 
adózunk, e helyen nem mulaszthatjuk el 
kiemelni Heves vármegye jegyzői karának 
érdemeit a közügyek terén. Bámulatos e 
valóban páratlanul intelligens testület erőd­
alén vdus munkássága mindenütt a haladás 
zászlaját lobogtatják erős kézzel s viszik 
győzelemről-gyüzelemre. Igen jól esik ha 
beszámolhatunk egy ily fényes kulturális 
győzelemről mint a kiskörei, hogy mennyi 
fáradságos munka gyümölcse, azt legjobban 
a főjegyző beszédéből látjuk :

Tiszteli képviselőtestület !
ISÍIH. őszen váratlanul, minden előké­

szület nélkül került szőnyegre az uj köz­
ségház es jegyzői lak Felépítésének kérdése.

Ezen kérdés azon időben anyagiak hiá­
nyában majdnem kivihetetlennek látszott. 
Mindezek dacára a képviselőtestület elha­
tározta, hogy a mai kor igényeinek teljesen 
megfelelő uj községházai és jegyzői lakot 
fog épitteni.

Ezen határozat nem maradt Írott malaszt, 
hanem e díszes épületben nyert méltó vég­
rehajtási; három évi terhes és egyetértő 
munkálkodásnak képezi ez gyümölcséi. Az 
egyetértés áldásos szellemének köszönhető, 
hogy a község lakossága dacára ezen nagy 
szabasu költekezésnek ez ideig még egy 
krajcár nótádéval sem lelt megróva.

Ebbí I , ifo|yiilag összes terhét 2000 Irt 
képezi, amit I5 év alatt amortizationalis 
kölcsönnel jövő évtől kezdődőleg évi 200 
bájával lóg letörleszteni, ami azt hiszem 
erezhető terhet nem fog okozni.

E díszes kivitel a képviselőtestületnek 
nemcsak áldozat készségéről és a szép iránti 
helyes érzékéről lesz tanúbizonyságot ; 
hanem legfőképen arról. Imgy az önkor­
mányzatra Invnlnllsággal bir.

Ezen elv mellett e község jövendőbeli 
boldogulása és felvirágzása biztosítva van. 
Ily körülmények között az önkormányzat 
a nagyközönségre nem teher, hanem félté­
kenyen őrzött kincsei képez, aminek áldá­
sos gyümölcsét legfőképen azt képezi, hogy 
legalább az önkormányzati elveknek ellen­
ségei, nem ezen rendszer tarthalallnnsá- 
fíában, hanem saját politikai felfogásunk 
han, lesznek kénytelenek, a hibát keresni.

Eh most midőn legfőbb vágyunk és 
büszkeségünk teljesülését látva ez ütme 
pelyes pillanatban e szentelt falak között

legelőször vagyok szerencsés határtalan 
örömemnek kifejezést adni, engedjek meg 
melyen tisztelt uraim, hogy önökkel egye­
tértői eg első sorban Isten áldását kérjem 
e házra a következő óhajtással:

■ ^ .,Honoljon itt a béke és egyetértésnek 
áldásos szelleme! Innen induljon ki küz- 

1 ségünk felvirágoztatására induló minden 
: nemes törekvés!

Legyen ez gondosan ápolt melegágya a 
vallásossággal párosult hazafiul erényeknek!

Legyen ez minden időben oly hatalmas 
ved bástyája a lakosság tiszta alkotmányos 
es vallásos érzületének, hogy ezen át min­
den tevtan es hitvány áramlat zátonyra 
jutva hajótörést szenvedjen !

Legyen itt a szabadság, egyenlőség és 
test vériség szent eszméinek állandó otthona!

1 ralkodjek itt az igazság! Ne legyen 
személy válogatás szegény és boldog 
között.

Isién óvja és segítse az itt működő elöl­
járókat, hogy becsületes és közhasznú 
tevékeny működésük által a község lakos­
ságát az erkölcs es anyagi boldogulás útjára 
mindenkor vezérelni képessek fellessenek !

MIR E K.

Tisztelettel kérjük mindazon olvasóinkat, 
kik lapunkra előfizetni óhajtanak, az előfi­
zetési dijat még e hét folyamán beküldeni 
szíveskedjenek, nehogy a lap szétküldésé 
fenakadást szenvedjen. Az előfizetést leg­
helyesebb mai számunkhoz mellékelt posta- 
utalványon eszközölni.

Zászió bontás. A mint meghízható 
helyről értesülünk a nagyingödi választó 
kerület polgárai a jövő ciklusra Hellebronth 
Róza puszta-gyeiidai nagybirtokost jelölték, 
ki is a jelöltségei elfogadva ellenzéki, l ’gron- 
párti programmal lép a választás küzdő 
teréreMellebronlh < léza vármegyénk szülötte 
mindnyájunk által ismert és közkedvelt 
alak, ki fényes szónoki tehetségével, magas 
intelligentiájávnl bizonnyára a parlament, 
egyik legagilisehb tagja lenne.

Tanulmányúi. Heves város szőlőinr- 
1 okossága f. hó 20-án tartott értekezlete 
alapján kiküldte Vétek Sándor urat a 
helybeli gazdasági iskola vezetőjét szept.
I 7-ig Budapesten tartandó gyümölcs 
értékesítési tanfolyamra.

Beiratkozás Lolliival mik a szülők, 
hogy 111, 14, I5, éves fin és leány gyerme­
keikül a gazdasági iskolában f. év szept. 
hó 11 15-ig Írassák he. A beiratkozások
a helybeli rom. kaih. iskola egyik tanter­
mében délidülI S 12 óráig, délután 2 I 
óráig eszközöltetnek.

Hullaszállitás. Szlávik István négy 
hónapos gyermekének Mariskának tetemét 
l'.hól!I-én szállítja lmtói-ági engedélyei Ihico- 
iiádra, Imgy a drága halott porladó földi 
maradványai a szerelő szülők közelében 
pihenhessenek.

Elmebeteg. Schlachla Antal római 
kalb., 11.' éves, | lolmckv Rezső nagybirtokos 
dohány kertésze elméjében súlyosan meg- 
zavarodotl, hozzátartozói n hatóság közben­
járásával tébolydába helyezik el.

A hevesmogyei siketnéma intézet az
érdeklődők tájékoztatására hozzuk e helyen 
a megyei siket néma intézet ideglenes szer­
vezet i szabályait. Az l'.IOI 1902. tanévben 
12 növendék a következő öl tanévben ismét 
12 Id növendék vétetik fel úgy, hogy a 
hatodik évben már 72 növendéke lesz az 
intézetnek. A növendékek fele tehát az 
első évben II ben lakó és a másik fele, az 
első évben II kölönlakö A benlakó növen­
dékek az intézetben teljes ellátást, ruházatot 
taneszközökéi nyernek és betegség esetén 
aziidézel kölisögén gyógy illatnak. A bejárók 
csakis oktatásban részesülnek A benlakó 
növendékek közül az évenként felveendő 
(I II növendék, közül 2 ingyen, 2 lel fize­
tésért és 2 egész fizetésért fog el Ilit ást

nyerni Az egész füzetük évi tándija 240 
koronába, a féltizotőké 121) koronába álla­
pit,tátik meg, mely időleges félévi, vagy 
havi részletekben fizetendő. — Tandíj min- 

! den növendék után 20 korona. Felvétetnek 
mindazon 7 éven felüli és 12 éven aluli 
korban lévő siketnémák, nemre és vallásra 
való tekintet nélkül, a kik a sikétség és 
némaságon kívül más testi vagy lelki fogyat­
kozásban nem szenvednek. Ha valamely 
növendéknek felvétele után tűnnék ki csak, 
hogy hülyeségben, gyenge elmójüséglien, 
nehéz kórságban, vagy más, az oktatást 
akadályozó betegségben szendéd, az intézet­
ből eltávolít,tátik. A kőlönlakók vidéki szár­
mazású növendékek tisztességes, feddhetlen 
11 irü családoknál hclyezendők cl, lehetőleg 
az intézet közelében, minek ellenőrzése az 
igazgatóság feladata. A növendékek felvé­
tele az intézet szervező-bizottságnak jog­
köréhez tartozik. A felvétel iránti kérvények 
tehát a szervező-bizottság elnökéhez, dr. 
K ál lay Zoltán főispán úrhoz nyújt andók he 
és pedig a jolyó 1901. évi szeptember 15. 
napjáig. A kérvény mellékletein minden 
növendékre nézve: a) keresztlevél, vágy- 
születési bizonyítvány; b) a gyermek siket­
némaságát igazoló tiszti orvosi bizonyítvány; 
e) újra beoltási bizonyítvány. A bennla­
kókra nézve pedig még: d) hatósági kimu­
tatás a családi és birtok állapotról; e) eset­
leg szegénységi bizonyitváy, a b) és d) alat ti 
mellékletek az intézet szervező bizottságá­
nál kapható nyomtatvány-űrlapok felhasz­
nálásával állitandók ki. A benlakó növen­
dékek közül kötelesek magukkal hozni a 
fin gyermekek: 0 dili inget, 6 drb lábra valót 
I) drb zsebkendőt, (1 pár kapcát vagy haris­
nyát, 3 drb törülközőt, 1 pár cipőt vagy 
csizmát. A leány gyermekek: 0 drb inget 
0 pár harisnyát, 0 drb zsebkendőt, 8 drb 
kis kendőt, 3 drb törülközőt ós egy pár 
cipőt. Kelt Egerban, a Heves vármegyei 
siket néma-intézet szervező bizottságának 
1901. év augusztus bő 14-ik napján tartott 
ülésből.

KÖZGAZDASÁG.

Kisbirtokok tagosítása.
Azokat a nehézségeket, melyeket a birtok 

szétdaraboltsága okoz, egyedül a tagosítás 
képes eloszlatni. Nem célunk itt vázolni, 
hogy a tagosítás! munkálat miként eszkö­
zöltessék, hanem csak a tagosítás azon 
előnyeire akarunk röviden rámutatni a föld­
nek jövőbeni használatát illetőleg, a melye­
ket minden gazdának szeme előtt, kell tar­
tani, hogy éppen a tagosítás miatt ne 

■ legyenek kiszámíthat lan kárai.
Nem szólunk itt a nagybirtokosról,-liánéin 

a kisgazdáról. Szólunk azonban minda­
zokhoz a kik a földinivelő nép közi élvén 
azoknak javára is akarnak dolgozni.

A még nem tagositott községekben a 
kisbirtokos azt, a 10 20 hold földjét rend­
szerint 4 5 sőt 10 darabban bírja, s ezen 
kívül van a közös legelő.

A közös legelő kérdése a legfontosabb 
talán a tagosításnál, a melyre a legnagyobb 
súlyt is kell helyezni. A közös legelő meg­
tartása avagy fel osztása az a nagy kérdőjel, 
a mely a kisgazdának is legelőször jut 
eszébe.

S éppen e kérdésnél kell a vezető férfi­
aknak a tanácsot adni. A tanács egyszerű: 
„Okvetlen meg kell tartani a közös legelőt." 
Nem szabad a kisbirtokosoknak még később 
se adni arra alkalmat, hogy a legelőt bármi 
féle módon szétoszthassák.

Mondják ki a, tagositó gazdák hogy az 
élőfőid vagyis a szántó a meghatározott 
becslési arány szerint minden gazdának 
egy darabban vagyis egy helyen osz­
tassák ki, de a legelő maradjon közös. 
Miért7 Mert még kisgazdáinknak nincs 
meg az az intelligenciájuk, hogy ők képesek 
vagy legalább rávehetők volnának arra, 
hogy akkor a mikor a legelő vagy rét 
l'elosztatik, (habár állítják, hogy közös lege­
lőül használják ezután is) később mégis
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fel ne törjék. Nines meg bennük nz u 
tudni, hogy lm már egyszer feltörik a 
legelőt, vagy rőtéi, legalább a birtokuk 
harmadrészén mesterséges takarmányt ter­
meljenek, mert nekik a jövedelmet a haza 
adja, s igyekszik is birtokának sokszor 
még a háromnegyedéi sőt még többet 
kalászossal bevetni. Következőleg a meg­
maradó részen van egy kis lucernása vagy 
lóherése vagy tán egy kis csalarnádéja, 
répája, kukoricája. Legelője, rétje nem 
lévén, a kevés takarmányon annyi állatot 
tartani nem tud, a mennyivel a földjét jól 
megmunkálhatja. Kevés szánni állatát a 
nyári és mondjuk őszi időn ellátja vala­
hogy takarmánynyal, de már a télen és 
kora tavaszon kukorica korún meg őszi 
szalmán tartja s keveri répával. Mikor aztán 
tavaszon munkához kezd, a jószág sovány­
sága olyan igazán rémes, hogy az ostoros 
gyerek a marha farára akasztja a tarisz­
nyát, s nem esik le onnan.

Ha takarmánya csekély, kevesebb állatot 
tarthat. Ha kevesebb az állat, kevesebb a 
trágya, trágya nélkül pedig nem pótol­
hatja mindazon anyagokat, a melyeket 
évről-évre kivet a kalászos termelésével a 
földből.

A fentiekben csak röviden vázoltam a 
közös legelő vagy rét létjogosultságát még 
a tagositott birtokoknál is, nem is számítva 
az ebből önkényt következő egészséges 
állat, nevelést. Ha ez ellen vétünk, magunk­
nak teszünk kárt, mert nem szabad azl a 
kevés természetes takarmányt adó földel 
feltörni, hogy esetleg egy mindig időleges 
termés átlag többletet kapjunk piaci ter­
ményekben. Ne felejtsük „Magyar Kánaán: 
Bácska" volt, de hogy mi most a statisz­
tika mutatja: „A kivándorlók fészke."

Most még csak a következőkről emlé­
kezem. A tagositott birtok egy darabba 
jutván, megszűnik úgy az igás, mint a 
kézi munkaerő szétfőrgácsolása, kevesebb 
lévén a szomszéd, kevesebb a pörlekedés. 
Tagositott birtoknál mindenki úgy gazdál­
kodik,ja hogy önmagának tetszik s szabadul 
a gazda a három nyomású gazdálkodás 
gyilkos átka alól. Gazdaságába olv hasznos 
befektetéseket tehet, mint az alagcsővezés, 
lecsapolás, fásítás stb.

S végre átléphet, a gazda a rendes váltó 
gazdaság üzemére, amikor helyesebb ará­
nyokat hozva gazdaságába, az átlag jöve­
delmet évről-évre megkaphatja földjétől s 
nem kénytelen sorsát függővé tenni a 
búzaárak emel kedésétől avagy csökke­
nésétől.

Azonban ifi is a legnagyobb vigyázat 
mert kétélű is lehet a kard. 'A talaj, klima­
tikus viszonyok, piac, értékesítés mutatják 
a cselekvés módját, de ezekről majd máskor.

VÉTEK SÁNDOR.

Szerkesztői üzenetek.
‘"\Zi b; G V. Helyben. I Iá hin kőszenei .szives 

-irodalmi“ működésekért. Így halmiunk időre! Támo­
gatásukat. kérjük a jövőbeli is. mert gyengéd női 
k(‘/A‘k nélkül mi sem lioldngulhiitwiik.

Sz. II. Budapest, Költeményét vettük, a közöl 
Uetes mértékét még nem üti még, de van benne 
gondolat, érzés, tanulással olvasással még kapunk 
kegyedtől közölhetőt is. Keressen fel munkáival 
egesz hiz.'tlommnl.

m

Öv. Zs. llel y b e n. Szerkesztőségi órák 
értekezhet nevezettel. Minden szerdán d u 
óráig a szerkesztőnk lakásán i Velkev házi.

alatt

igp SPITZER^;
—^TESTVÉREK;
Pta-Hatrongyosi gazdasá­

gában következő vetőmagvak
eladók:

Angol búza (Sipicr Ilend)c) l'iff „ m/m. 18 komim.
Őszi Árpii .. 14
Őszi borsó .. 15SIE) Idei Stnjer here 120

I vátképeslapok, 

albumok, díszes

Sándor

nyomd

férfi-szabó Hevesen.

Van s/erenesém tiszteli
megrendelőimnek szives 
tudomására hozni, misze­
rint az őszi idényre meg­
érkezett a legújabb divatu
honi, angol és francia

gyapjú kelmék.
Az általánosan ismert 

szolid ár és pontos kiszol­
gálásra bátor vagyok 
nagy beesii figyelmüket 
felhívni.

szőllőt
5 kilós postacsomagokban 

bérmentve szállítok 
= 2 korona 40 fillérért. = 
SPICZER MÓR HEVES.

Stefanies Jenő
borbély és fodrász 1 leves.

M o r va i-féle ház.

KI vállal - mindennemű hajmunkát 
gyors és Ízléses kiállításban.
A főváros elsőrendű üzleteiben 

szerzett tapasztalatom elég biztosí­
tékot nyújt arra, hogy a legkénye­
sebb igényeknek is megfelelhessek.

A nagyérdemű közönség kegyes párt­
fogáséi kérve, vagyok tisztelettel

Stefanies 'fenő.
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Fábián Viktor JCevcs
fűszer, csemege es bőr kereskedés e.

Vkan Szerencsem a n. e. közönségei értcsiten i, hogy 
Jlevesen a. jjicLcztéreix Urnán József-J éle. h clzban 
<‘g,\ a mai kor igényeinek megfelelő dnsan berendezett
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► ífe
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slfe
► fej
%
► fej

*őfe
S
I'*[*, csemege és bőrkereskedésf I

ián raktáron tartok különféle 
Kranezia-Rogfort, Kárpáti téglasajt,

ármai tészta- 
Ajoka-gyiirii.

nyitottam. Hol 
csemege sajtókból n. m.
Mindszenti kövér-sajt, Kmentlmli, 5 éves 
sa.)k Kranexia mustár, Kranczia szard in in,

Losonczi- és Hatvani-gőzmalom lisztraktára. ~——" 
N’eronai szalámi. Ileller-féle eznkorkák. 

Denatnrált-szesz 1 ltr öli fii., 5 Itr vételnél 52 fillér,
Czipészek es nyergesek reszere bőröket és szerszámokat

a legelőnyösebb árban ajánlok.
A mígjeidemii közönség kegyes piíi'1 fogását kérve

Fcibiciu
t 1 eSzolid és pontos kiszolqálá
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férfi és női czipósz Hevesen. (Saját ház.)

Ifu Nagy raktára

■JáJmJL mindennemű 
férfi- női és gyermek cipőknek.

BV Megrendelések olcsón és pon­
tosan eszközöltetnek.

!! LEGOLCSÓBB BEVÁSÁRLÁSI FORRÁS !!

Weinberger Sándor
vegyeskereskedése -x- Hevesen.
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Sgy jó házból való fiú

tanoncnl
Könyvnyomdánkban fölvétetik

Hevesen, Szerelem-ut 59.
ház.

Raktáron tartok mindennemű 
8 vájezi és bécsi elismert jó- 
gyártmányu zseb- és inga­
órákat A budapesti kir. 
állami órás szakiskolát jeles ered­
ménynyel végezvén, a legkomp­
likáltabb javításokért is írásbeli 

kezességet vállalok. 
Úgyszintén aranynemiiek be­
szerzése, amennyiben egy nagyobb 
gyárossal van összeköttetésem, 
továbbá e szakba vágó javítások 
a legjutányosabban eszközölhetek.

8
i

psA

Jlömer^Adolf
férfi-szabó Hevesen, Kossuth Lajos-utcza.

Szabó Rafael-fóle ház.

Van szerencsém t. megrendelőimnek 
szives tudomására hozni, hogy a legki­
válóbb szakerőkkel láttam cl magamat. 
miáltal abban a kellemes helyzetben 
vagyok, hogy a legkényesebb kivánalmak­
nak is megfelelhetek.

Főtörekvésem ez után is oda 
fog irányulni, hogy 1. megrendelőimnek a 
legdivatosabb munka, pontos és lelkiös- 
meretes kiszolgálása által kegyes bizal­
mukat, kiérdemeljem.

töt

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát fűszer, rőtos, női divat­
kelmék és ehhez a legújabb diszzsinorok minden sziliben, 
rövid, szövött, norinbergi és játékáruknak.

Egyedüli gyári raktára a hires LILIOM vászonnak.
Különös figyelembe ajánlja úri és női fehérneműnk, 

gallérok, kezellek, déré kiűzők, nap- és esernyők, nyakkendők, j| 
glaszé keztyük, orsó és horgoló ezérnák, fehér- és színes

Ífl
©

I

kötő-pamutok, izri és gyermek, h-CLlctpöl^, fáty ol, szál lag és 
csipkediszek, szemfedelek, sirkoszoruk és feliratos szaHágok 2f

nagy raktárát. \ . ... ' W

! ELVEM KEVÉS HASZON NAGY FORGALOM!

S ;'OOO0Ot9O€»OOQO«»e|

1 BRIEGER JOLÁN I
© —------- -■ N Ő I - K A I, A P V Z L E T E * II E YES E N. ----------- - A

A au szerencsém szives tudomására hozni, miszerint Hevesen az 
Ungár-féle házban, Stcincr Péter ékszerész üzlete mellett
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Raktáron tartok gyermekkalapokat, kapóitokat, gyászkalapokat, 
$ fátyolokat, szallagokat stb, a legszebb kivitelben, a legújabb divat 

szerint. Javításokat gyorsan és Ízlésesen eszközlök.
X — Minden törekvésem oda fog irányulni, hogy ízléses munka cs
jr pontos kiszolgálás által kegyes bizalmát kiérdemeljem. — - —

Van szerencsém tisztelettel értesíteni, hogy ------asztalos
üzletem ----- mellett a mai kor igényeinek megfelelő

Siszfemetkezö intézetet
rendeztem be, mi által a n. é. közönséget véltem szükség 
esetén a sok utánjárástól megkímélni.

Raktáron tartok nagy választékban érez- és fakoporsókat, 
bársonnyal átfon!: fenyő- és tölgyfa koporsót, valamint sírköveket.
mr Szemfedél, sirkoszoruk és szallagok "*

-----  felirattal remek kivitelben olcsó árban kaphatók. ------
:— \ idéki megrendelések gyorsan és pontosan 

eszközöltetnek. Hulla szállítást elvállalok. —------- -

Tisztelettel: PÁSZTY GYULA.
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Szoba, cím- és 
templom-festő

HEVESEN.
Popovits-féle ház.

juthat bárki is egy értékes ékszer tárgyhoz, hal

Steiner 1 ^péter
órás- és ékszerész üzletében vásárol.

- Folyó hó 25-étől kezdve minden bevásárló, ^
.ásll vagy aki javítást hoz még a legcsekélyebb is 
•sspgg) 0

-—---- egy nyeremény szelvényt kap, --------
ha a szelvények az 50-zk. számot elérik, ezek nyilvá- (53^ 
nosan ki sorsol tatnak és a kihúzott szám tulajdonosa

V X

Borszőlő kilőja *
* * 10 krajcár.

escmcge-szőlő fin. 
kilója 15 krajcár.

=PETHEÖ Gézáé
szőlőtelepén Hevesen.

föl veheti a nyeremény tárgyat. — Ne mulassza hát el e/Nr 
^g| senki e kedvező alkalmat és igyekezzen megtenni |||. 

bevásárlásait vagy eszközölje javításait. .... ' 1 ~
W Hevesen az Ungár-féle házban 14 év óta fonál ló 

■^§j| üzletemet tetemesen megnagyobbítottam úgy, hogy még |»j|r 
.ía a leír magasabb igényeknek is megfelelhetek. xr*

Raktáron tartok mindennemű férfi, női arany ezüst 
és nikkel órákat; inga, fali, disz ébresztő-órákat; éksze- 
re két, férfi- és női aranylánczokat, függőket, gyűrűket, 
China-ezüsl díszeket, valamint minden e szakmába vágó

^ tárgyakat nagy választékban a 1 égj Hiányosabb árban.
Órás és ékszerész műhelyemben alkalmazott legjobb munkaerő

által abban a kellemes helyzetben vagyok hogy mindenemű ékszerek £0^ 
és órák javítását, még a legkomplikátabbakat is pontosan jótállás wyS5' 
.. mellett eszközölhetem. .v r: ... \ i&L.
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KÖNYVKÖTÉSZETE és PAP1RKERESKEBESE HEVESEN.

Ajánlja a mai kor igényeinek 
minden tekintetben megfelelő legújabb 
betüfajokkal és gépekkel berendezett

KÖ JVY VJTY O JWJJÁ'SÁ T
mindennemű nyomdai munkák pontos 
és ízléses elkészítésért;, u. m.: .

névjegyek, eljegyzési, lakodalmi- 
és mulatsági meghívók, levélpapírok, 
borítékok, körlevelek, számlák, fal­
ragaszok, hivatalos okiratok, étlapok, 
gyászjelentések, táblázatok stb.

•»tó1
AU.

Hogy t. megrendelőimnek minden 
tekintetben a legolesób árakkal szolgál­
hassak, könyvnyomdám mellé tisztán 
hazai gyártmányú eikekkel felszerelve
Pá PITI KE R E S K EJ. > R ” '

is rendeztem he, hol minden e szak­
mába vágó ezik kék legjutányosabb ár­
ban és a legjobb minőségben kaphatók.

KÖNYVKÖTŐI MUNKÁK 
szép és ízléses kivitelre, diszmíímunkák 
és dobozok készítése is elválaltatik.

Ugyanitt a 2S kiadóhivatala
=_ hol előfizetések elfogadtatnak, hirdetések felvétetnek.

Ji
NYOMATOTT A KIADÓ LAPTULAJDONOS ADLER JÓZSEF GYORSSAJTÓJÁN HEVESEN HHím.


